
 
 

103 年度原住民族語言能力認證測驗 

 
高級-聽力測驗 

語別：阿美語 
方言別：海岸阿美語 

 

<作答說明> 

1. 測驗時間：以音檔播放時間為準，40 分鐘以內。 
2. 題型配分：第一部分「選擇題-對話推論」，共 5 題單選題，每題 5 分；第二部分「題

組選擇題-短文推論」，共 2 篇短文，每篇短文各有 2~3 題單選題，共 5 題單選題，

每題 5 分。總計 50 分。 
3. 作答方式：根據播放之試題音檔對照試卷題本選出正確之答案，並以 2B 鉛筆劃記

答案卡作答。 

<注意事項> 

1. 測驗開始前請勿翻閱本試卷題本，違者依試場規則扣本節測驗成績 3 分。 
2. 應考人除准考證、身分證件外，非考試必需用品，須放置於試場前後方或指定位置，

不得攜帶入座。 
3. 作答前，應依監試人員之指示，檢查答案卡、試題卷是否齊全、所印准考證號碼是

否正確、完整，上述資料如有錯誤、污損、漏印或缺頁，應立即舉手請監試人員處

理，以免影響作答權益。 

 

 

 
※播放說明語時請勿翻頁，等候指示再翻頁作答※ 
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103 年度原住民族語言能力認證測驗 

【高級】<海岸阿美語> 聽力測驗試題 

第一部分：選擇題-對話推論(每題 5 分，共 25 分) 
[說明]  本部分共 5 題，每題皆有 1 則 2 位族人之族語對話，請依據對話內容及問題，從 4 個選項中 

選出適當的答案，並在答案卡上作答。每題只播放一遍。 
 

1-1 (1) Caayay ka ciotofay tayra i Kakacawan ci Mayaw. 

(2) Mangata ko Kakacawan. 

(3) Awa ko otofay ni Mayaw. 

(4) Maolah romakat tayra i Kakacawan ci Mayaw. 

1-2 (1) Masiday to ko ama ni Panay. 

(2) Adadaay ho ko ama ni Panay. 

(3) Caay kaolah ci Panay to ama nira. 

(4) Mapatay to ko ama ni Panay. 

1-3 (1) Caay kaolah to sanek no kakahong kora milicayay a tamdaw. 

(2) Caay ho kakomaen kora milicayay a tamdaw. 

(3) Caay ho paka’araw to kakahong kora milicayay a tamdaw. 

(4) Caay kakaeso’ ko mitapayan a kakahong. 

1-4 (1) Ira ko tata’akay ato mimingay a konga ko mi’acaan a panokay. 

(2) Saheto o mimingay a konga ko mi’acaan a panokay. 

(3) Saheto o tata’akay a konga ko mi’acaan a panokay. 

(4) Mafana’ mi’aca ko mi’acaay to konga. 

1-5 (1) Ocoren no ina ni Panay patayra i loma’ ni Kacaw mipadang a matayal. 

(2) Ocoren no ina ni Panay patayra ci Kacawan a mitapi’. 

(3) Caay ka olah ci Kacaw ci Panayan. 

(4) Awaay ko tayraay i loma’ ni Kacaw misalama. 
 
 

《接背面》 
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第二部分：題組選擇題-短文推論(每題 5 分，共 25 分) 
[說明]  本部分共有 2 篇短文，每篇短文各需回答 2~3 題問題，請依據短文內容及問題，從 4 個選項 

中選出適當的答案，並在答案卡上作答。每題只播放一遍。 

短文 1 

2-1 (1) Falahen ko rafas a pa’oripan no loma’ a waco ato posi. 

(2) Alaen a panokay ko mapatayay to i lalan a a’adopen. 

(3) Pina’on a minengneng to pinangan no posi ato waco no loma’. 

(4) Sapikalatan maedesay a’adopen 

2-2 (1) Caay ka saenger.  

(2) Matongal ko halikaen. 

(3) Kala’eceng. 

(4) Kalaisi’. 

短文 2 

2-3 (1) O tatodong no fonos i serangawan. 

(2) Samanen ko pisanga’ to fonos. 

(3) To kasahirahira no fonos. 

(4) O tatapangan a rayray no fonos. 

2-4 (1) mi’adop. 

(2) mitolik. 

(3) malingad. 

(4) mi’anip. 

2-5 (1) Hofoc saho mapatodong to fonos ko fa’inayan. 

(2) Tati’ih ci fonos masadak ko fafahiyan. 

(3) O fonos hananay todongay to o ‘onorong. 

(4) Caay ka ci fonos a misaloma’ ko fa’inayan 
 

※試題結束※



 

 


